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ALGEMENE VOORWAARDEN BONN & MEES DRIJVENDE BOKKEN B.V.  
2008 (versie 22 mei 2008) 
 

Artikel 1   Algemeen 
1.1 Tenzij uitdrukkelijk schriftelijk anders is overeengekomen, zijn 
deze Algemene Voorwaarden van toepassing op iedere  
(rechts-)betrekking tussen Bonn & Mees Drijvende Bokken B.V., hierna 
te noemen “B&M”, en Opdrachtgever. Afwijkingen van deze 
voorwaarden dienen uitdrukkelijk schriftelijk te worden 
overeengekomen.  
1.2 Onder “Opdrachtgever” wordt in deze Algemene Voorwaarden 
verstaan iedere (rechts-)persoon die met B&M een Overeenkomst sluit 
of wenst te sluiten. Onder “Overeenkomst” wordt verstaan iedere 
rechtsbetrekking, zowel mondeling als schriftelijk, tussen B&M en 
Opdrachtgever betreffende door B&M ten behoeve van Opdrachtgever 
te verrichten werkzaamheden en leveranties en tevens iedere  
(rechts-)handeling ter voorbereiding of Uitvoering daarvan. Onder 
“Uitvoering” wordt verstaan alle activiteiten die onderdeel zijn van 
deze Overeenkomst. 
1.3 Toepasselijkheid van door Opdrachtgever gehanteerde 
Voorwaarden is uitdrukkelijk uitgesloten.  
1.4 De Nederlandse tekst van deze Voorwaarden is beslissend en 
prevaleert bij botsing boven alle vertalingen daarvan. In het geval van 
botsing tussen deze Voorwaarden en de specifieke bepalingen in de 
Overeenkomst prevaleert de Overeenkomst. 
1.5 Afhankelijk van de aard van de Uitvoering, en/of enig deel daarvan 
dat redelijkerwijze zelfstandigheid bezit, zijn ook van toepassing de 
Bijzondere Algemene Voorwaarden waarnaar in artikel 13 wordt 
verwezen, die in aanvulling op de Algemene Voorwaarden van 
toepassing zijn.  
1.6 In het geval van een botsing tussen een artikel van deze 
Algemene Voorwaarden en de Bijzondere Algemene Voorwaarden, zijn 
de Bijzondere Voorwaarden van toepassing. B&M is gerechtigd de 
Algemene Voorwaarden in te roepen indien enige bepaling van de 
Bijzondere Voorwaarden niet bindend is.  
 
Artikel 2   Offertes en Overeenkomsten 
2.1 Alle offertes van B&M zijn vrijblijvend. Alle offertes zijn voorts 
herroepelijk ongeacht of deze een termijn voor aanvaarding inhouden. 
2.2 Alle mondelinge aanvullingen, toezeggingen of wijzigingen zijn 
slechts bindend als deze door daartoe bevoegde personen van B&M 
zijn gedaan.  
2.3 B&M is gerechtigd, alvorens (verder) te presteren van 
Opdrachtgever zekerheid te eisen dat zowel aan betalings- als aan 
overige verplichtingen wordt voldaan. De zekerheid wordt gesteld op 
de door B&M bepaalde wijze.   
2.4 Indien Opdrachtgever niet binnen veertien dagen na een daartoe 
strekkende eis op de door B&M bepaalde wijze zekerheid heeft 
gesteld, zijn alle vorderingen van B&M op Opdrachtgever in hun 
geheel en onmiddellijk opeisbaar, zonder dat voorafgaande 
ingebrekestelling nodig is.  
 
Artikel 3   Uitvoering 
3.1 De door B&M opgegeven Uitvoeringstermijn is niet fataal. Het 
enkel verstrijken van de Uitvoeringstermijn levert geen verzuim op. 
B&M zal de Uitvoeringstermijn zoveel mogelijk in acht nemen.                  
Overschrijding van de Uitvoeringstermijn levert Opdrachtgever geen 
recht op schadevergoeding op.  
3.2 Indien geen Uitvoeringstermijn is overeengekomen, geldt een 
redelijke Uitvoeringstermijn te rekenen vanaf het moment dat de 
Overeenkomst is tot stand gekomen.  
3.3 B&M heeft het recht in gedeelten uit te voeren en is gerechtigd 
deze deelprestaties afzonderlijk te factureren.   
3.4 Indien Opdrachtgever de verrichte prestatie niet, niet tijdig en/of 
niet behoorlijk afneemt c.q. afroept, zal Opdrachtgever zonder 
ingebrekestelling in verzuim zijn en is B&M in ieder geval gerechtigd 
de overeengekomen fees te factureren.  
3.5 Indien zich een situatie voordoet als bedoeld in artikel 3.4 en 
Opdrachtgever nadien, ondanks aan hem door B&M gestelde redelijke 
termijn, nog steeds niet, niet tijdig en/of niet behoorlijk afneemt c.q. 
afroept, is B&M van al haar verplichtingen bevrijd.  
 
Artikel 4   Fees 
4.1 De in rekening gebrachte fee bestaat uit de standaard fee met 
betrekking tot de activiteiten zoals onder de Overeenkomst 
uitgevoerd, welke fee vermeerderd kan worden met fees voor 
Demurrage, Standby-situaties en de situatie van Cancellation 
(annulering), indien gespecificeerd in de Overeenkomst en de daarbij 
behorende bijlagen.  

4.2 Alle fees zijn exclusief BTW, andere kosten in verband met de 
Uitvoering te maken, overheidsheffingen en/of belastingen.  
4.3 B&M is gerechtigd de door haar gehanteerde fees te wijzigen, met 
dien verstande dat reeds overeengekomen fees slechts gewijzigd 
kunnen worden indien de kostprijs bepalende factoren waarop de fees 
zijn gebaseerd sinds het sluiten van de Overeenkomst en voor 
Uitvoering zijn gewijzigd.  
 
Artikel 5   Klachten 
5.1  Opdrachtgever is zelf verantwoordelijk voor controle of het door 
een derde laten controleren van de conformiteit van de Uitvoering. 
Klachten moeten schriftelijk binnen veertien dagen na ontvangst van 
de Uitvoering aan B&M kenbaar worden gemaakt, onder mededeling 
van de redenen voor de klacht en indien mogelijk, vergezeld van 
bewijs, bij gebreke waarvan de Opdrachtgever geacht wordt omvang 
en kwaliteit van de Uitvoering te accepteren.  
5.2 Iedere rechtsvordering uit hoofde van dit artikel vervalt in ieder 
geval door verloop van zes (6) maanden na ontvangst van de 
geleverde prestatie.  
 
Artikel 6   Aansprakelijkheid 
6.1 B&M is uitsluitend aansprakelijk voor directe schade als gevolg 
van, door Opdrachtgever aan te tonen, opzet of bewuste 
roekeloosheid van B&M en/of haar tot de directie of bedrijfsleiding 
behorende leidinggevende ondergeschikten bij de Uitvoering van de 
verplichtingen voortvloeiend uit de tussen B&M en Opdrachtgever 
gesloten Overeenkomst.  
6.2 B&M is nimmer aansprakelijk voor: 
- indirecte schade, van welke aard dan ook waaronder mede 

begrepen gevolgschade en/of 
- immateriële schade 
die Opdrachtgever, of een derde, lijdt doordat B&M of een persoon 
voor wie zij krachtens de wet aansprakelijk is, tekortschiet in de 
nakoming van de Overeenkomst. 
6.3 Opdrachtgever is aansprakelijk voor alle schade en verliezen van 
welke aard dan ook veroorzaakt door de eigendommen van 
Opdrachtgever, iedere aansprakelijkheid in verband met 
wrakopruiming en de kosten van verplaatsing, lichten of drijvend 
houden van eigendommen van Opdrachtgever (ten behoeve van deze 
algemene voorwaarden wordt onder “eigendom van Opdrachtgever” 
ook begrepen de objecten die gelift, behandeld, getransporteerd of 
anderszins onderwerp zijn van de Uitvoering van de verplichtingen 
onder de Overeenkomst), en iedere aansprakelijkheid in verband met 
de dood, ziekte of ongeval van werknemers van Opdrachtgever, haar 
ondergeschikten, hulppersonen of ieder andere persoon voor wie 
Opdrachtgever mogelijkerwijs aansprakelijk is, zelfs als deze 
omstandigheden worden veroorzaakt door bewuste roekeloosheid of 
grove schuld aan de zijde van B&M en Opdrachtgever zal B&M 
vrijwaren tegen alle aanspraken, verliezen, kosten, schades en 
uitgaven van welke aard van ook die hieruit voortvloeien.  
6.4 Opdrachtgever dient B&M schadeloos te stellen voor en te 
vrijwaren tegen alle aanspraken van derden, uit welke hoofde dan 
ook, terzake vergoeding van schade, kosten, rente en/of verliezen die 
voortvloeien uit het Project. Indien B&M desondanks aansprakelijk 
mocht worden gehouden is het bepaalde in deze Algemene 
Voorwaarden onverminderd van toepassing. B&M heeft alsdan voor 
het gehele door haar voldane bedrag terzake schadevergoeding en 
kosten recht van regres op Opdrachtgever. 
6.5 B&M is, onverminderd de overige bepalingen in deze 
Voorwaarden, gerechtigd haar aansprakelijkheid te beperken in 
overeenstemming met de toepasselijke wettelijke regels en 
internationale verdragen. In alle gevallen waarin B&M aansprakelijk is, 
zal haar aansprakelijkheid per gebeurtenis waarbij een 
samenhangende reeks van gebeurtenissen als één gebeurtenis geldt, 
niet verder gaan dan hetgeen wordt betaald onder B&M’s 
aansprakelijkheidsverzekering. Indien, om welke reden dan ook, niet 
wordt uitbetaald onder B&M’s aansprakelijkheidsverzekering, dan is de 
aansprakelijkheid van B&M in ieder geval beperkt tot een maximum 
gelijk aan de 50%-Cancellation Fee, zoals gespecificeerd in de 
Overeenkomst en de daarbij behorende bijlagen, zulks echter met een 
absoluut maximum van € 500.000,-- (vijfhonderdduizend Euro).   
6.6 In het geval B&M optreedt als subcontractant van Opdrachtgever, 
is B&M gerechtigd zich tevens te beroepen op de beperking van 
aansprakelijkheid zoals opgenomen in de Overeenkomst tussen 
Opdrachtgever en haar opdrachtgevende partij.  
6.7 Het bepaalde in dit artikel geldt ook ten gunste van alle (rechts-) 
personen van wie B&M zich bedient bij de Uitvoering van de 
Overeenkomst.  
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6.8 Iedere rechtsvordering tot schadevergoeding verjaart in ieder 
geval door verloop van zes (6) maanden na Uitvoering van de 
Overeenkomst.  
 
Artikel 7   Overmacht (niet toerekenbare niet nakoming) 
7.1 In geval B&M door overmacht verhinderd wordt de Overeenkomst 
uit te voeren, danwel Uitvoering door overmacht kostbaarder wordt 
gemaakt, heeft B&M het recht voor de duur van de 
overmachttoestand de Overeenkomst op te schorten, danwel geheel 
of gedeeltelijk te ontbinden, zonder dat B&M tot enige 
schadevergoeding gehouden is. 
7.2 Onder “overmacht” wordt verstaan elke omstandigheid, zowel 
voorzien als onvoorzien, ten gevolge waarvan de nakoming van de 
Overeenkomst redelijkerwijs door de Opdrachtgever niet meer kan 
worden verlangd. Onder een dergelijke omstandigheid worden in ieder 
geval begrepen staking, bovenmatig ziekteverzuim van personeel, 
transportproblemen, brand en andere bedrijfsstoornissen, in-, uit-, en 
doorvoer verboden, niet/niet tijdige of gebrekkige Uitvoering door 
derden en overige buiten de controle van B&M liggende 
gebeurtenissen zoals overstroming, storm, natuur- en/of kernramp, 
oorlog en/of oorlogsdreiging, maar ook veranderende wetgeving c.q. 
overheidsmaatregelen. Daarnaast zal B&M zich steeds op overmacht 
kunnen beroepen indien sprake is van ongeschiktheid van zaken en/of 
personen, waarvan c.q. van wie zij zich bij de Uitvoering van de 
Overeenkomst bedient.  
7.3 Indien B&M overeenkomstig het bepaalde in lid 1 van dit artikel de 
Uitvoering van de Overeenkomst opschort, is Opdrachtgever verplicht 
op verzoek van B&M de eventueel bij de Overeenkomst 
voorgeschreven letter(s) of credit c.q. de conform artikel 2.4 van de 
voorwaarden verlangde zekerheid te verlengen tot aan de nieuwe 
Uitvoeringsdatum.  
 
Artikel 8   Betaling 
8.1 B&M is gerechtigd om tot deelfacturering over te gaan. In het 
geval een betalingsschema is overeengekomen, zoals gespecificeerd in 
(een bijlage bij) de Overeenkomst, zal B&M dienovereenkomstig 
factureren. 
8.2 Tenzij schriftelijk anders overeengekomen, dient betaling te 
geschieden binnen veertien dagen na facturering, zonder korting en/of 
verrekening en in de door B&M opgegeven valuta en op de door B&M 
aangegeven wijze.  
8.3 Indien volledige betaling niet is geschied binnen de 
overeengekomen periode, dan is Opdrachtgever van rechtswege in 
verzuim en zal hij rente alsmede gerechtelijke en buitengerechtelijke 
kosten dienen te voldoen. De rente bedraagt 10% per jaar over het 
openstaande bedrag. Indien de wettelijke rente hoger is dan 10%, 
dan zal Opdrachtgever de wettelijke rente betalen. De 
buitengerechtelijke kosten bedragen 15% van het openstaande 
bedrag, met een minimum van € 500,--. 
8.4 Reclameren omtrent facturering kan -onverminderd het bepaalde 
in artikel 5.2- slechts binnen de betalingstermijn. Reclames dienen 
schriftelijk te worden ingediend. Reclames schorten de 
betalingsverplichting van Opdrachtgever niet op.  
8.5 Betaling strekt allereerst in mindering op de verschuldigde 
gerechtelijke kosten, buitengerechtelijke incassokosten, de 
verschuldigde rente en daarna in volgorde van ouderdom op de 
openstaande hoofdsommen, ongeacht andersluidende aanwijzing van 
Opdrachtgever.  
 
Artikel 9   Ontbinding   
9.1 In geval van niet, niet volledige en/of niet tijdige betaling van een 
opvorderbaar bedrag, niet, niet volledige en/of niet tijdige voldoening 
aan enige andere verplichting uit de Overeenkomst voorvloeiend, 
opschorting van betaling, (aanvraag tot) surséance, (aanvraag tot) 
faillissement, onder curatelestelling, overlijden of liquidatie van zaken 
van Opdrachtgever heeft B&M het recht om zonder ingebrekestelling 
en zonder rechtelijke tussenkomst de Uitvoering van de Overeenkomst 
op te schorten danwel de Overeenkomst geheel of ten dele te 
ontbinden, onverminderd haar recht op schadevergoeding. Indien zich 
één van de in vorige volzin genoemde situaties voldoet, zijn alle 
vorderingen van B&M op Opdrachtgever in hun geheel en onmiddellijk 
opeisbaar, zonder dat voorgaande ingebrekestelling nodig is.  
9.2 Indien B&M conform het bepaalde in lid 1 van dit artikel de 
Uitvoering van de Overeenkomst opschort, is Opdrachtgever verplicht 
op verzoek van B&M de eventueel bij de Overeenkomst 
voorgeschreven letter(s) of credit c.q. de conform artikel 2.4 van deze 
voorwaarden verlangde zekerheid te verlengen tot aan de nieuwe 
Uitvoeringsdatum.  
 

Artikel10   Annulering 
10.1 Cancellation (Annulering) betekent de situatie waarin 
Opdrachtgever de Overeenkomst beëindigt voordat de Uitvoering is 
afgerond, inclusief de situatie dat de Uitvoering in het geheel nog niet 
is begonnen. 
10.2 In het geval van Cancellation (Annulering) zal Opdrachtgever aan 
B&M een fee betalen, zoals gespecificeerd in (een bijlage bij) de 
Overeenkomst.  
 
Artikel 11   Toepasselijk recht en bevoegde rechter  
11.1 Deze algemene voorwaarden alsmede ieder geschil naar 
aanleiding hiervan c.q. in verband hiermee worden uitsluitend 
beheerst door Nederlands recht.  
11.2 Alle geschillen die met B&M mochten ontstaan, zijn onderworpen  
aan de exclusieve jurisdictie van de Nederlandse rechter waartoe B&M  
en Opdrachtgever zich onherroepelijk verbinden, tenzij B&M  
er voor kiest het geschil voor te leggen aan het Nederlands Arbitrage  
Instituut, in overeenstemming met haar reglementen. In dat geval is  
de plaats van arbitrage Rotterdam en is de taal waarin de arbitrage  
plaatsvindt de Nederlandse. 
 
Artikel 12   Conversie 
Indien en voorzover op enige bepaling in deze algemene voorwaarden 
geen beroep kan worden gedaan, dan komt aan die bepaling qua 
inhoud en strekking een zoveel mogelijk overeenkomstige betekenis 
toe, zodat daarop wel een beroep kan worden gedaan.  
 
Artikel 13   Bijzondere algemene voorwaarden 
De Bijzondere Algemene Voorwaarden waarnaar wordt verwezen in 
artikel 1.5 zijn de volgende (altijd in hun meest recente versie): 
 
Bij slepen, assisteren en dergelijke:  
De “Algemene Sleep Condities” (gedeponeerd ter griffie van de 
rechtbank Rotterdam op 5 maart 1946) voor het slepen en assisteren 
van en het verlenen van diensten aan drijvende voorwerpen als 
bakken, bokken, kranen, elevators, etc.   
De “Nederlandse Havensleep Condities 2007” (geregistreerd ter griffie 
van de rechtbank Rotterdam op 25 mei 2007) voor het slepen en 
assisteren van en het verlenen van diensten aan schepen die bestemd 
zijn regelmatig de zee te bevaren.  
De “Sleep Condities 1965” (gedeponeerd ter griffie van de rechtbank 
te Amsterdam op 15 december 1965) voor het slepen en als assisteren 
van en het verlenen van diensten aan alle andere schepen.  
 
Bij het ter beschikking stellen van de drijvende bokken met 
bemanning:  
De “Bokkengebruiksvoorwaarden 1976” (gedeponeerd ter griffie van 
de te rechtbank te Rotterdam op 1 januari 1977). 
 
Bij hulpverlening aan en berging van vaartuigen en andere 
voorwerpen: 
De “Bergingscondities 1958” (gedeponeerd ter griffie van de rechtbank 
te Amsterdam op 1 augustus 1958). 
 
 
 
 
 
 
 

 


